
düiít-j.

Székesféháívar; 1914.
" .“ü. ri'U —

:-ALA* : s ,

-  - „ * ■  Í S S  a g *  ~ » i  ™  i . . . I  L , : '

. . .  A zsidók vénei, a lő- 
papok, az Írástudók, a fari
zeusok, a felfogadott hamis 
tanuk . . .

Azok ülnek most törvényt 
lölötte, akik hallatlan kevély
ségükben vérig sértve érezték 
magukat, mikor a nép előtt a 
Rabbi íelfedte ocsmányságu
kat.

Ez a népség ül most „tör
vényt" — Fölötte . . .  Ez a 
nép — kik a Mestert a római 
elnyomóiknál is jobban gyű
lölték . . . Aki ránéz ezekre a 
kajánul röhögő, démonikus- 
gyűlölettőleltorzult, kárörvendő, 
tipikus Belzebúb-arcokra. A 
Rabbi pedig ott áll a bírói 
emelvény m elle tt; az isteni 
méltósággal homlokán, nyu
godtan, szelíden, türelemmel 
várja a „tárgyalást" . . .

És belép Kaiphás . . . tel
jes főpapi díszében . . .  És 
fellépnek a vádlók . . . „Ez az 
ember Istennek hirdette ma
g á t !" „Ő Istent káromlotta !“ 
„Tehát törvényeink szerint 
méltó a halálra !“

A főpap k é rd ez i: „Te vagy-e 
Jézus, akit Krisztusnak mon
danak ; te vagy-e az élő Istennek 
fia ? . . .  S feleié neki Jézus : 
„Te mondád. Én vagyok !“

S a Rabbi ezen őszinte val
lomása isteni voltáról még job
ban felbőszülve, az „istenká
romlás" fölötti fájdalomérzet 
jeléül ketté hasítja felső ruhá
ját, s mondja a zsidó „esküdt
széknek" : „lm*, hallottátok az 
istenkáromlást.

Méltó a halálra !
R a b b i! —  az élő Istennek 

f ia ; mondd, hol vannak most 
azok, akiket te feltámasztot
tál . .  . m ondd hol vannak 
most azok, kiknek bűneiket 
megbocsátád . . .  de mondd, 
mondd Rabbi, hol vannak most 
a te saját tanítványaid . . .

hogy tanúságot tegyenek isteni 
voltad mellett . . .

Ugye, Rabbi, egyetlen egy 
ember sincs, ki oda állana bát
ran a fanatizáltak elé, és oda 
kiálltaná nekik dörgő hangon : 
„Ti gyilkosok ! Belzebubnak 
fiai !“ . . . még Atyád is ma
gadra hagyott, Rabbi, hogy a 
pohár teljesen megleljék."

Elérte a  végzet a munkásbiz- 
tositó pénztárakat. Vége a  pa
radicsom országnak. Végei az 
analfabéták tisztviselősködésó- 
nek, o tt 'kell hagyni a  szép, ké
nyelm es irodákat. Az igazgató 
u rakat kiemelik a bőrfotelokból, 
a  becsületes ipart faképnél h a 
gyott bádogos és kőm űves u rak  
visszam ehetnek a  műhelybe. 
Vagy ha tetszik, a  toll helyett a 
söprű t vehetik a  kezükbe s sö 
pörhetik  tovább azokat a  szo
bákat, ahol eddig pántlikás szi

varfüst mellett iráspróbákat vé
geztek.

Szegény szociáldemokrata ve
zérek, vége az osztendei kirán
dulásoknak, vége az atyafiságos, 
kölcsönös főnökösködésneb. 
Bokányi u r visszamehet a tisz
tességes m unka mellé, megfa
raghatja kőszobrát emlékül a 
kiszellőztetett párnásajtós bü- 
rók számára. Veltner Jakab be
foltozhatja a kilyukadt húsos fa
zekat. Garbai u r  nézhet egy 
hatemeletes „állás" után, hogy 
folytathassa a hűtlenül elhagyott 
pallóroskodást. Buchinger elv
társ visszabujhat a rég i bőrbe. 
Es ti vidéki apróságok szintén 
csak nézzetek a  rég i becsületes 
mesterségtek után, m ert befel
legzett.

MeghaltSzterányi torzalkotása. 
Készen áll a  reformtervezet, 
amely a m unkásbiztositó pénz
tárakat hivatásuknak megfele
lően átalakítja.

Diplomás em berek lehetnek 
csak a tisztviselői, akik hatósági

ellenőrzés mellett a munkásság 
érdekének megfelelően fogják a 
pénztárakat vezetni.

A m ostani diploma nélküli 
tisztviselők megmaradhatnak dij- 
noki és szolga minőségben, vagy 
pedig másfél évi fizetésnyi vég
kielégítéssel távozhatnak.

H ogy ez a  reform miféle üd
vös átalakulást fog teremteni a 
pénztárak mostani fejetetejére 
állított életében, m ondanunk 
sem kell. Vége a szociáldemok
raták Eldorádójának.

A választók irni-olvasni 
tudásának bizonyítása.

Az uj választójogi törvény sze
rint tudvalevőleg azok, akik bizo
nyos vagyoni cenzussal rendelkez
nek, vagy a törvény szerint egyéb 
megfelelő kellékeket tudnak kimu
tatni, választó ha Írni és olvasni 
tudnak. Enm .< igazolása tárgyá
ban a vallás- és közoktatásügyi 
miniszter most bocsátott ki egy

TÁRCA.
Ébredés.

ii.
Másnap pontosan bement az iro

dába. Dolgozott. S boldog volt, ha 
arra gondolt, hogy birni fog egy 
nőt, egy igazi szép nőt, kit majd 
irigyelni fognak tőle az urak s ha 
majd ő is mesélhet kalandokról, 
mint az ügyvéd barátai.

Tudta, hogy az ügyvéd aznap 
nem jön hivatalba. Agyén, mint a 
szikra villant át a gondolat, hogy 
itt a perc, hogy nyilatkozzék. Azon 
ürügy alatt, hogy az ügyvédet ke
resi, felmegy lakására. Találkozni 
fog vele . . .  Majd bevezeti a sza
lonba s beszélni fog vele . . . Meg
foghatja, megcsókolhatja puha, par- 
fümös kezét, magába szívhatja illa
tát s megmondhatja neki, hogy sze
reti. Alig várta a pillanatot, hogy 
mehessen. Megfésülte haját, megtö
rülte cipőjét, rendbehozta magát s 
m ént. . .  Alig birt lépni. Úgy érezte, 
hogy így még nem volt soha. Nem

tudta mi van vele. Hol melege volt, 
hol fázott. . . Ejh 1 s megnyomta a 
csengőt. Várt. Szeretett volna el
futni. A kalap remegett kezében. 
Kinyílt az ajtó. Ott állott előtte a 
kívánatos, a szép uriasszony, az 
ügyvéd felesége. Péter összerázkó
dott s a kalap kiesett kezéből. He
begett valamit, maga sem tudta, 
hogy mit. Az ügyvédet kereste. A 
szép arszony mosolyogva küldte őt 
ura szobájába. «

III.
Péter másnap ismét eljött az iro

dába. Restelte saját maga előtt gyá
vaságát. Dühös volt önmagára. Dol
gozott. Közben mindig az asszony 
járt az eszében. Látta ott az ajtó
ban s előtte állt a mosolygós képe. 
Tehát ő is szeret — gondolta ma
gában — mert rámosolygott. És ő 
várt. Tudta, hogy most lesz az ügy
véd nevenapja, mikor is nagy tár
saságot hívnak össze. Ő is biztosan 
ott lesz. Ót is meghívják, hisz ő is 
ur, s ö is úgy dolgozik, mint az 
ügyvéd.

A nagy nap előtt korán bejött az 
ügyvéd s nagy halmaz borítékot 
vitt Péternek, hogy címezze meg a.

születésnapi meghívókat. Félve kez
dett munkájához, hátha a meghí
vottak sorában találja a saját nevét 
is. Ő is kap ilyen meghívót, ő is a 
nagy urak közt lesz. A szép asz- 
szony mellett. Majd ott fogja neki 
megmondani azt, amit érez.

De az ő nevét nem találta. Hisz 
természetes is, csak nem íratják 
meg vele a saját meghivóját 1 Tán 
az ügyvéd, vagy tán épen az asz- 
szony hívja meg. Igen . . . biztosan 
igy lesz . . . S várt, mig végre elér
kezett a nagy nap s repült haza, 
hogy kézhezkapja a boldogító meg
hívót. Nem volt ott, nem kapott. . .  
Leült egy székre s amilyen mérték
ben szállt az este a városra, úgy 
világosodott az ő zsibongó feje. 
Becsapták az urak, a nagyurak . . . 
s az az asszony! Pedig hogy mo
solygott rá, őrá, őt nevette ki s ő 
azt hitte . . .

. . . S a szegény Kánya Péter, a 
szögletes, szürke, mindennapi em
ber, a negyvenforintos írnok már 
nem volt boldog s másnap nem 
ment irodába . . .  .

Varsányi József.
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rendeletet, amelynek főbb pontjait 
az alábiakban ismertetjük: .

Az imi és olvasni tudásnak iga-- 
zolására á ' járísif.szSkhéiyekéri'i r  
rendezett tanácsú városokban, a 
törvényhatósági joggal .felruházott 
városokban és Budapest székesfő
város kerületeiben ,az elsőfokú 
közigazgatási. hatóság kebelében 
állandó bizottságot' kell szervezni.

Az állandó bizottság .elnöke: 1. 
járásban a főszolgabíró. 2. rende
zett tanácsú és törvényhatósági 
joggal felruházott városban a pol
gármester, 3. Budapest székesfő
város kerületeiben a kerületi elöl
járó. Ha a felsoroltak akadályozva 
vannak, helyükbe az alelnökök 
lépnek kijelölésük sorrendjében.

A járások, a rendezett tanácsú 
városok stb. számára a közigazga
tási bizottság 2 év tartamára kije
löl a közigazgatási tisztviselők so
rából 3—18 alelnökőt, továbbá 
6—36 bizottsági tagot. A bizott
sági tagok egyik felerészének 
tényleges vagy nyugdíjas közigaz
gatási tisztviselőnek, másik fele
részének tényleges vagy nyugdí
jas tanerőnek kell lennie.

A közigazgatási bizottság tör
vényhatósági joggal felruházott 
és rendezett tanácsú városokban 
helybeli, járásokban pedig rendsze
rint a járás székhelyén lakó köz
igazgatási tisztviselőket és tane
rőket jelöljön ki. Vidéki tagok ki
jelölésének csak olyan esetben le
het helye, ha a járási székhelyen 
elég alkalmas közigazgatási tiszt
viselő és tanerő nincs.

Az állandó bizottság 3 tagú 
vizsgát kivevő albizottságban, eset
leg albizottságban jár el. Az al
bizottság az elnökön kívül egy 
közigazgatási tisztviselőből és egy 
tanerőből áll.

A vizsgálalot rendszerint az el
sőfokú közigazgatási hatóság he
lyiségében, ha az alkalmas nem 
lenne, e hatóság által kijelölt más 
helyiségben kell megtartani.

A vizsgálatok ideje első Ízben 
a folyó 1914. év május hava, ké
sőbb minden év február hónapja. 
Ezen időközön belül a vizsgálatok 
megkezdésének napját az elsőfokú 
közigazgatási . hatóság tűzi ki. A 
vizsgálatok megkezdése előtt az 
1914. évben 8 nappal, a további 
években 15 nappal ez a hatóság 
tegyen közzé a helyi szokásoknak 
megfelelő hirdetést és abban is
mertesse az írni és olvasni tudás
nak a választói jog szempontjából 
való jelentőségét, az igazolásra 
bocsátás feltételeit és a vizsgálat 
ingyenességét, jelölje meg szaba
tosan a vizsgálatok óráját és he
lyét és közölje, hogy a vizsgá
latra hivatalában személyesen vagy 
levél utján a vizsgálat megkezdé
sének napjáig lehet jelentkezni.

r-.z imi és olvasni tudás igazo
lására bocsátható a férfinemhez 
tartozó minden magyar állampol
gár, aki huszonegyedik életévét 
betöltötte. A vizsgálatra bocsátás 
kérdésében az elsőfokú közigaz
gatási hatóság határoz. Határoza
tával szemben felebbvitelnek he- 
ye nincs. A vizsgálatra bocsátot

takat az- elsőfokú . közigazgatási 
hatóság jelentkezésük ■ sorrendjé
ben jegyzékbe foglalja. Az ékként 
megállapított sorrendtől a vizsgát 
kivevő albizottság |elriöke; csak a 
vidékiek , javára. vagy rendkivüli1 
méltánylást érdemlő esetekben tér
het ei. _ 'ft- j f  :
-■ Á vizsgálat rendszerint nyilvá
nos. -A' nyilvánosság- mértékét, 
különös tekintettel a . helyiség be
fogadóképességére, az elnök ál
lapítja meg. A nyilvánosság az 
albizottság által hivatalból nem 
zárható ki, de a fél, a csoportos 
tollbamondás esetén pedig bár
mely fél kérelmére ki kell zárni.

Az imi és olvasni tudás igazo
lása a vizsgát kivevő albizottság 
elnöke vagy valamelyik tagja ál
tal megjelölt nyomtatott szöveg 
legalább öt sorának az albizottság 
előtt való elolvasásából és a ne
vezettek által tollbamondott két 
sor szövegnek az albizottság előtt 
való leírásából áll. Az albizottság 
tömeges jelentkezés esetében a 
szükséghez képest úgy intézked
hetik, hogy a leírandó szöveget a 
vizsgázók, vagy azok egyes cso
portjai számára egyszerre mond
ják tollba.

Mind az olvasás, mind a toll
bamondás céljára a vallás- és 
közoktatásügyi miniszter által az 
elemi népiskola VI. osztálya szá
mára engedélyezett olvasókönyvek 
valamelyikét kell használni. Ha 
kézikönyv mégis hiányoznék, ak
kor az allbizottság állapítsa meg 
a szöveget.

Az igazolás sikeréről először a 
tanerő nyilatkozik, utána a köz
igazgatási tisztviselő. Nézeteltérés 
esetén az elnök dönt. A határoza
tot lehetőleg nyomban, de azon 
a napon feltétlenül ki kell hir
detni. A határozat ellen felebbvi
telnek helye nincs, de sikertelen 
vizsgálat esetén az irni-olvasni 
tudás igazolására még ugyanazon 
évben az összeíró küldöttség előtt, 
a következő években pedig akár 
az állandó bizottság, akár az 
összeíró küldöttség előtt lehet 
jelentkezni.

A vizsgálatokról jegyzőkönyvet 
kell vezetni, melyet az elsőfokú 
közigazgatási hatóság irattárában 
őriz meg.

A fél a sikeres igazolásról bi
zonyítványt kap, amely országos 
jellegű és végérvényesen bizo
nyítja, hogy az illető imi, ol
vasni tud.

JAJ MAMÁM! Húzzad csak 
kivilágos virradatig . . . 
(Kis Király) Váci-utcán (Mozi 
király), Bősként stb. operett 
összes énekszámai 20 fillér. 

LEGSZEBB HÚSVÉTI 
KtPESLAPOK jutá

nyos árban.
LEGÚJABB DIVATLAPOK 

.nagy választékban kaphatók 
I KAUFMANN, Kossuth-utca 9.

ÖNGYILKOS
Ö K E G E M B E R .

• Megölte magáHégy öregem
ber e szent napok idején. 
Gyönge lelkének nerh volt ereje 
remélni a jobb jövőt, hite meg 
nem volt, hogy buzdülni tud
jon a Feltámadás ünnepén.

Nagy István 84 éves lovas- 
berényi lak06 csütörtökön reg
gelre felakasztotta magát.. Mire 
megtalálták m ár nem élt. A 
török átka alatt nyögött egész 
életében, amennyiben folyto
nosan veszekedésben élt szom
szédaival. Az eladósodás csak 
növelte baját s az utóbbi idő
ben erőt vett rajta a búsko
morság. Ez adott kötelet ke
zébe.

BÉRKOCSI VERSENY
a Deák Ferenc-utcában.

Megírtuk tegnap, hogy a De
ák Ferenc-utcában egy bárko
csi elgázolta Izrael Adolf rákó- 
czi-utcai lakost. A rendőrség 
nyomozott és megállapította, 
hogyan történt a szerencsét
lenség.

A 4-es és a 30-as számú egy- 
fogatn bérkocsik versenyt vág
tattak az aszfalton, miközben a 
4-es, melyet Hertler István ko
csis hajtott, elütötte és elgázolta 
az előtte haladó Izraelt. A rend
őrség a kocsisok ellen eljárást 
indított. Szigorú büntetést érde
melnek a kocsisok kajlákodásu- 
kért, de ajánljak a rendőrség 
figyelmébe, hogy egész bátran 
teljes joggal eljárást indíthatna 
a városi hatóság ellen is. A De
ák Ferenc-utcának a méntelep 
előtti része olyan gyalázatosán 
van megvilágítva, hogy akár
melyik sáros falu utcája, hol 8 
óra után már nincs élet, sokkal 
különben néz ki. Meg nem ér
demelt szerencsénkek tarthatjuk 
hogy ezen az útszakaszon nem 
történik mindennap valami bal
eset, elgázolás, vagy kocsi ösz- 
szeütkőzés. Határozottan mu
lasztást követ el a hatóság, ha 
még e véres szerencsétlenség 
után sem gondoskodik arról, 
hogy a város legforgalmasabb 
utcája, közvetlen az indóház 
előtt megfelelő világítást kapjon.

h i r _ b k .
— Szeméíyl h r . Dr. Saára 

Gyula polgármester, a . húsvéti 
ünnepeketBudapesten a Ozászár 
fürdőben tölti és 5f, hó. 14-én 
tér vissza Székesfehérvárra.

— Kinevezés. Szakái Antal :'
pénzügyi’ számvizsgálót pénz
ügyi számtanácsossá nevezte kj ;; 
a pénzügyminiszter. :y

— A m'ásodik csillag. A kato- - 
naólét kgserü napjait ,megéde- 
siti néha-néha egy: kis őröm. 
Ilyen örömöt szoktak okozni a 
jó vitézek között a csillaghuÜáT 
sok is. A helybeli 17. _ honvéd
gyalogezred önkéntesei* miután 
az elméleti tisztivizsgát letették, 
tegnap kapták meg a második 
csillagot s a velejáró szurony
bojtot. Az uj tizedesek a követ
kezők: Bóbik Imre, Gerő Imre, 
Szenzenstein Ferenc, Ligeti Ist
ván, Vértes Endre, Weizenfeld 
Ede, Porzsolt Ignác, Póth  Samu, 
Kálmán Béla, Gáspár Károly, 
Hntflesz Endre, Vobornik Vince, 
Barna László, Engel János, Má- 
téfi Mihály, Berki Gyula, Izsák 
Béla, Szőke Andor dr., Bárdos 
Dezső, Hoffer Béla, Szabó Pál, 
Tóth István, Czotter Aladár, 
Mayerszky Gusztáv, Némedi Ist
ván, Schéber István.

— Nyugalomba. Pless Salamon 
érdi körorvos 36 évi szolgálat 
után beadta nyugdíjaztatása 
iránti kérvényét.

— Alapítványi hely. A czirk- 
venicái László gyermek títthon- 
honban levó fejérmegyei alapit 
ványi helyett az egyetlen pá
lyázó, Kulifay László abai re 
formátus lelkész Imre fia kapta 
meg.

— Oltáregyleti tagok figyel
mébe. Ez utón hívja fel az ol- 
táregylet.igazgatósága a tagokat, 
hogy a nagyszombati feltáma
dási körmeneten minél számo
sabban és lámpával jelenjenek 
meg.

— A képkiállitás szenzációja a
most újabban érkezett két Pentelei 
kép. Pentelei ̂ lolnár jelenleg hazánk 
legnagyobb csendéletfestőja, az ő 
képei most a legfelkapottabbak és 
legdivatosabbak. Természetesen en
nélfogva minden képének nagy az 
értéke is. Csak Wállentin kitűnő ösz- 
szeköttetésének tulajdonítható, hogy 
Székesfehérvárra is kerülhetett ezek
ből a csendéletekből, mert mint a 
fővárosi lapok művészeti rovatában ’ 
olvashatjuk, Budapesten valósággal 
vetekednek a Pentelei Molnár-féle 
képekért. A kiállítás egyébként is 
nagy látogatottságnak örvend.

— A keresztény muukásegy- 
leti tagokat felhívja a vezető- j 
ség, hogy szombat d. u. 5 óra
kor az egyleti helyiségben gyü
lekezzenek, honnét testületileg 
vonulnak a feltámadási körme
netre.

W f a

F iú  cm íér íi kalapokban
; Ízléses választékot talál
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— -  Uj szentsir a Felafvároson. 
Hosszú éveken "keresztül élénk vá
gyát képezte a felsővárosi híveknek, 
hogy a régi barlangszerU krisztus 
koporsója helyett égy megfelelő, a 
magasztos: eszméhez méltó szentsir 
keltsen áhítatot a hivők lelkében. 
Az eddigi helyzet sok tekintetben 
életveszélyes is volt, amennyiben a 
szűk, alacsony, rosszlevegőjü he
lyiségben összezsúfolt tömeg a sok 
gyertya közt könnyen lángot is fog
hatott volna s akkor a legnagyobb 
szerencsétlenségtől semmi eszközzel 
ss lehetett volna megmenteni. Most 
benn a temptomban nyilt helyen s 
az újabb felfogásnak megfelelőig 
helyezték el a szentsirt, amely nem 
a halál komor és szivettépő kétség
beesésével fogadja a hívőt, hanem 
az Oltáriszentség színe alá elrejtett, 
őrükké élő Jézussal vigasztal. Ma
gát a holttestet a selmeczbányai 
olíárépitő művészek készítették, a 
kiknek gyönyörű munkáját a Jézus 
Szive templom szent sírja is dicséri. 
Egyébként melegen ajánljuk az ér
deklődő ájtatoskodóknak megtekin
tésre azért is, mivel a felsővárosi 
templom ezen legújabb szerzeménye 
példát ad arra, hogy miként lehet 
pár száz koronáért, szóval minimá
lis összegért igen díszes, impozáns, 
lélekemelő, s a célnak teljesen meg
felelő szentsirt létesíteni. Az uj 
szentsir természetesen közadakozás
ból készült.

— Az ipartestület f. hó 11-én
azaz nagyszombaton a belv. ple- 
bánia-templomból d. u. 6 ólakor 
induló körmeneiben testületileg vesz 
részt. Felkérjük az ipartestület tag
jait, hogy e célból fentjelzett napon 
d. u. 16 órakor az ipartestület helyi
ségében megjelenni szíveskedjenek. 
Az elnökség.

— A piaci zsebmetszések. A bot
rányosan gyakori piaci zsebmet
szések száma újabb két esettel sza
porodott. Tegnap ismét két asszony 
tett feljelentést a rendőrségen, hogy 
pénzüket a piacon ellopták. A rend
őrség rájött, hogy mint rendesen 
ünnepek előtt, most is őrszállási 
asszonyok tartózkodnak városunk
ban. i. rszállás pedig nevezetes arról, 
hogy onnan kerül a legtöbb zseb
metsző. Lakatos Róza őrszállási asz- 
szonyt le is tartóztatták, de nem 
vall. A rendőrség keresi a többi 
őrszállási vendéget.

— Erdöégés. Nagy erdőégés volt 
tegnapelőtt Bakonykuti határában. 
A szeles időben a tűz rémes pusz
tulással fenyegette az óriási kiter
jedésű erdőséget. Szerencsére a 
bakonykutiak elég gyorsan észre
vették a veszedelmet, körülárkolták 
az égő erdőt úgy, hogy csak 1500 
öl pusztult el. Javarészt 4—5 éves 
csemete fák estek martalékul a tűz
nek, amely valószinüieg a pipázó 
favágók gondatlansánából keletke
zett a  község tulajdonát képező er
dőben. A kár 8000 korona.

—  Szobatüz. Dr. báró Manndorff 
Géza országgyűlési képviselőnk ve- 
lenczi kastélyában szobatüz volt a 
napokban. Az egyik cseléd gyer
tyával keresett, valamit egy szek
rényben s véletlenül felgyújtotta az 
ott leyjö ruhát, Mire a cselédség a 
tüzet eloltotta, körülbelül. 2000 K 
értékű ruha éa bútor elégett.'

Húsvéti sonk&k, kiváló minőségű 
hentesáruk Maradiadnál, Kössuth-u.

FEJERMEGYKl NArLO

—  Műkedvelői előadás. A tanács 
tegnap délelőtt a városi színházat 
május' 2 ára odaengedte a Magyar 
Szent Korona Országai Vasutásszö- 
vetség helyi fiókjának műkedvelői 
előadás tartására.

— Rablótámadás. Goég István 
pestszentlőrinci foltozó csizmadiát 
Kisfalud határában február 12-én 
egy ember megtámadta. Pénzt kért 
tőle s mivel nem tudott adni, egy 
baltával olyant vágott a szegény 
ember lábára, hogy ' eltörött. A 
csendőrség azóta kereste a tettest 
és a napokban megállapította, hogy 
Rafael Mihály cigány volt a tamadó. 
Most keresik a rabló cigányt.

Emberke ne ro
hanj, gyermekész- 
szel is felfoghatod, 
hogy utolérhetetlen.
Ne hid el soha, hogy 
a kuruzsló is dok
tor, ha bár utánozza 
azt. Tanuld meg, hogy a kontárok
nak' nincs érdemük"csak szerencsé
jük. Az élet figyelmeztet, hogy ne 
végv cigánytól szenet.

Posztót, szövetet, öltönyre, nad
rágra, felöltőre, ha neked, atyádnak, 
fivérednek, szüksége van, vagy lesz, 
csak egy kizárólagos poszlókeres- 
kedés az, amihez bizalommal le
hetsz. Ott ahol az áru mindig friss, 
ahol a választék több száz vég. 
Ilyen cég csak egy van, ez Rudbá- 
nyai. Nagyon finom maradékok öl
tönyre, tiszta gyapjú, métere 3, 4, 
5 korona. Női kosztüm szövetei el 
van ismerve, hogy minden tekintet
ben űri, helyesebben nagyvárosi Íz
lés tökéletessége. I<osztüm3zövet 
maradékok 140 ctr. széles, métere 
3, 4, 5 korona.

— Amerikában elpusztult ma
gyar munkásak. Tavaly november
ben Amerikában nagy bányaszeren
csétlenség történt, melynek több ma
gyar munkás is áldozatul esett. A 
magyarok közül háromnak, névsze- 
rint Jakab János, Keifer Jakab és 
Török Ferencnek illetőségét nem 
tudták megállapítani. Most leirt a 
belügyminiszterFejérmegy éhez, hogy 
kutassák ki, vajon az említett mun
kások nem fejérmegyeiek voltak-e ?

Húsvéti sonkák és likőrök, 
feltört dió, Salvator 
ponta friss tavaszi 
újdonságok Gebauer 
reknél. Telefon 340.

— Bojtorján-hajszesz hajhul
lás, molyosodás és fejkorpáso- 
dás ellen kitünően bevált hajá
poló szer. Ára 1 K 20 kapható 
Magyar Korona gyógyszertár 
Városháztér.

Dr. Molnár János ügyvéd Iro
dáját Nádor-utca 13. szám alatt 
(Koronái! házban) megnyitotta.

Fekete és sötétkék 140 cm. 
széles finom kosztümkelme ma
radékokat, — egy-egy kosztümre 
— olcsón árusítok. Deutsch Béla 
Szent Imre-utca, barátok épülete 
átellenében.

1 kg. dunai ponty 180 fillér, 
1 kg- balatoni süllő 3 korona, 
i  kg. teavaj 90 fillér a Bodega 
Csemege Csarnokban. Telefon 
262.

sör, na- 
zöldség 
Testvé-

Fürdő megnyitás.
“ Van szerencsém á nagyér
demű közönség nbi tudomá
sára hozni, hogy a Rózsáskerti

gőz- és kádfürdőt
f.. hó 12-én megnyitom. A 
helyiségek előre át lesznek 
/ütve.

_ Nagy tisztaságra és pontos 
kiszolgálásra nagy gondot for
dítok.
' A n. é. közönség szives 
pártfogását kérem

kiváló tisztelettel:

Fétermann Ádám.
. — Trissti általános biztositó 
társulat (Assicurazioni Generáli) 
Sudapest, V. Doroítya-u. 10. és 12. 
A „Közgazdaság" rovatában közöl
jük a Triesti általános biztositó tár
sulat, e legnagyobb, leggazdagabb 
és legrégibb biziositó intózerünk 
mérlegének főbb adatait. Teljes 
mérleggel a társulat mindenkinek, 
aki e célból hozzáforgul, a legna
gyobb készséggel szolgál. Az inté 
zet elfogad: élet-, tiiz-, szállítmány, 
ilveg■ és betörés elleni biztosításo
kat. Közvetít továbbá : jégbiztosítá
sokat a Magyar jég- és viszontbiz
tosító r. t. baleset- és szavatossági 
biztosításokat az Első o. általános 
baleset ellen biztositó társaság, va
lamint kezességi és ovadékbiztosi- 
tásokat, eltulajdonítás, lopás, hűtlen 
kezelés és sikkasztás elleni bizto 
sitásokat és versenylovak, telivérek 
és egyéb értékesebb értékesebb te
nyészállatok biztosítását a „Miner
va" általános biztosító részvény
társaság, valamint áru- és utipod- 
gyászbiziositásokat az Európai áru- 
és podgyászbiztositó részvénvtársa- 
ság számára. A székesfehérvári fö- 
ügynökség. Közgazdasági Bank és 
Takarékpénztár r. t.

Halálos vétket követ el, ha 
cipőszükségleteit nem Pollák 
Rezső cipőüzletóben szerzi be. 
Óriási raktár, olcsó árak.

FIUMEI kávébehozatal
SZÉKESFEHÉRVÁR

: :  (BARÁTOK ÉPÜLETE.) ::

Pörkölt kávé keverékei utol- 
érhetetetlenek 1 Saját villamos 
kávénagypörkölde! Telefon 250.

H j S s . l _ . X a 0  I
Nagypénteken és szombaton 

Rédeinél nagy halászlé villás 
reggeli és egész nap minden
féle balatoni halak kaphatók, 
este nagy halvacsora. Kitűnő 
borok, elsőrendű Dréher-sör. 
Minden este zene. Szamos 
pártfogást kér Rédei Vilmos 

vendéglős

nagyhétre 
már most 
kérünk előjegyezni. Tisztelettel 
GebauerTestvérek. Telefon 340.

HALAKAT

.  a. leg
újabb eljárás sze
rint 'Trégzit KOVÁCS 
DEZSŐ Bam-n. 4. Geb- 
hard-hár, Telofon 332.

Közgazdaság.
A Trieszti Általános Biztosító 

Társulat
(Assicurazioni Generáli)

f. évi március hó 17-én tartott 82-ik 
rendes közgyűlésén terjesztettek be 
az 1913. évi mérlegek. Az előttünk 
fekvő jelentésből látjuk, hogy az 
1913. december 31-én érvényben 
vett életbiztosítási tőke összegek k. 
1,297.036,630 20 tettek ki és az év 
folyamán bevett dijak k 56,381,050'- 
47 rúgtak. Az életbiztosítási osztály 
dijtartaleka kor. 22.566,540'30-reI 
kor. 398.114,196-97-re emelkedett. 
Az életbiztositottak osztalék-alapja 
kor. 7.515,715-11 tesz ki. A tüzbiz- 
tositási ágban, beleértve a tükörü
veg biztosítást,- a díjbevétel kor. 
19,357.541,835 biztosítási összeg 
után kor. 33 058.512'87 volt, miből 
kor. 11 771,428 47 viszontbiz'osilás- 
ra fordittatott, úgy, hogy a tiszta 
díjbevétel kor. 21 287,084'40-re 
rúgott és ez összegből kor. 15.425, 
174'22 jmint díjtartalék minden te
hertől menten jövő évre vitetett át-

IHLusvét utáni 
Kedden és szerdán 

április i4 és 15-ikén :

í FÖLDES IMRE
5 felvonásos drámája

megy

Főszereplő

FEDÁK SÁRI
Helyárak mérsékelten 

felemeltek.

Előadások kezdete f  
7 és 9 órakor. •

Jegyek már most válthatók.

Férfi félcipő sevró 10—  koronától. -  Kérje „mtt készülnek. Telefon 107.

I I

: L

•k J

! fí

Telefon 107. S  k ^ n ö s  súlyt helyezet. — Taípalások egy éra alatt készülnek.
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A.jöyő ‘é’iíekbsn esedékessé váló díj
fcjfteIeáféiíyélt.Jfetó?ge.lp0.188,898*.
15 Tcór. Abetörésbiztösifásiágban a 
díjbevétel kor. , 1.784,92569-re-rug- 
gott, miből levonvéti a viszontbiz
tosítást, a tiszta díjbevétel kor. 
982.230,66 tett ki. A szállítmány
biztosítási ágban a díjbevétel kitett 
kor, 7.340,807-26, mely a viszontbiz
tosítások levonása után k 3362470 5- 
re rúgott. Károkért a társaság 
1913 bán kor. 50.2Ó2.04211 és alapí
tása óta kor. 1.163.020.163.67 fize
tett ki. E kártérítési összegből lia 
sárikra kor. 233.952.606.56 esik A 
nyereség-tartalékok közöl, melyek 
összesen kor. 15.501.719.08-re rúg
nak, különösen kiemelendök: az 
alapszabályszrrinti nyereség-tartalék 
mely kor 7.971 112.52 tesz ki, az
értékpapirokárfolyam-ingadozására 
alakított tartalék, mely az idei átu
talással együtt kor. 4.948.531.55-re 
rúg, továbbá felemlítendő a 160.000 
kor. rugó kétes követelések tartaléka 
és az ingatlan tartalék, mely az 
idei átutalással kor- 2.425.075 01 
tesz ki. Részvényenként 720 arany 
frank osztalék kerül kifizetésre. A 
társaság összes tartalékjai és alapjai 
melyek az idei átutalások folytán kor 
434 367.388.47 ről k. 456.949.184.97- 
re emelkedtek, a közetkező első
rangú értékekben vannak elhelyezve 
1. Ingatlanok és jelzálog követelések 
kor, 105.861.710.28 2. Életbiztosí
tási kötvényekre adott kölcsönök 
kor 51.760.232,04. 3, Letétbe he
lyezett értékpapírokra adatt _ kölcsö
nök kor. 5.459.438.35. 4. Értékpa
pírok kor 237,442 355 221 5 Köve
telések államoknál és tartományok
nál kor. 46.666.706.21. 6. Tárca 
váltók kor. 719.310.61. 7, Készpénz 
és az intézet követelései a hitelezők 
követeléseinek levonásával kor. 
9.139.432.26. Öszesen 456.949.184.97 
k. Ezen értékekből 85 millió korona 
magyar értékekre esek. — A „Mi
nerva* általános biztosító részvény
társaság Budapesten, — mely az 
Assicurazioni Generáli leányintézete 
— egyébb ágazatain kivül foglal
kozik a kezességi- és óvadék, va-

mozgófényképszinhAz
— BUDAl-llT 3.

Műsor 1914. április il és 12-én: 
(szombat és vasárnap)

Elátkozott
gyémántok

vagy Buddha isten elrabolt sze
mei. — Gyönyörű gangesmenti 
hindu történet 4 felvonásban. 
1 Vallásos templomi táncokkal. 1

3 pótképpel:
1. A négy ördög (vígjáték.) 
2. Palkó i i s  huncutságai.

(Humoros.) : ,
3. A sport fejlesztése (tér-"’

? mészcf után.) "

Szombaton .2 előadás 7 és 
9-kor. Hiisvét ünnepéin 4  
íadás 3, 5, 7 és 9-kor.

lamint.BZJeltulejdonitásviopás-, hűt
len kezelés,-i ;és 1 -sikkasztás; < elleni 
biztosítással,-Tiemkülönben a ver
senylóval?,:, telivérék ésimás értéke
sebb . tenyészállatok: biztosításává', 
mely’ uj ágazatokat nevezett társa
ság vezette' be hazánkban, valamint 
áru- és utipodgyászbiztositésokát a A  
Eurőoai áru-és podgyászbiztositó 
részvénytársaság számára. A szé
kesfehérvári főügynökség: Közgaz
dasági bank és takarékpéztár. r. t.

S Z Í N H Á Z .
Az Apolló naoyszombati prog- 

rammja. Nagyszombat ertéjón egy 
napos műsorá lesz az Apollónak, 
amelyet a 7 és 9 órai előadásokon 
mutat be. Egy nagvhatásu Pathé 
alkotás A vellerina hőstetle négy 
felvonásos szenzációs dráma Ro- 
binnal és Alexanderral a főszere
pekben kerül bemutatóra. Szenzá
ciója a darabnak egy nagy óceán
járó kigyulladása és elsülyedése. A 
darab bővelkedik idegizgató rész
letekben, a ma megjelent falraga
szok fogalmat nyújthatnak a darab 
szépségéről.

APRÓHIRDETÉSEK.
H3 venni vagy eladni akar, fel

tétlenül hirdesse az apréhirdetések- 
ben. Az eredmény biztos.

Hatszobás úri lakás mellck- 
heiyiségekkel, kerttel, istálló
val azonnal kiadó, Kert-u. 13.

Várkörút 29. szám alatt vályog, 
ajtó és ablak eladó.

Egy borjastehén eladó Sörpince- 
utca 72.

Gémes kút - felszerelése eladó 
Széchenvi-uiba 26.

Legolcsóbb tüzelő a fűrészelt 
tölgyhulladék. 100 kg-kint 2 kor. 
40 fillérért kapható a Székesfehér
vári Hitelszövetkezet fűrésztelepén, 
Deák Ferenc-ulca. 4. sz.

Krizántemum (koszorú virág) kü
lönféle színben és nagy fajta kitűnő 
izü eper-palánta kapható Széchenyi
ül ca 26.

Az örhalmi szöiőbérlöket felkérem, 
hogy a nyilatkozat aláírása végett 
e hét folyamén jelenjenek meg a 
városi gazdasági tanácsos ur hiva
talában. Szlabon Ferenc hegymester..

Csak 40 fillérbe kerül, ha vala
mit az apróhirdetések közölt közzé 
tesz.

Alagi Dezsö-utca 5. számnál egy 
száz □-öles házhely eladó. Tuda
kozódni lehet ugyanott.

Levélhordónak és küldöncnek fel
vétetik egy róm. kath. 18— 19 éves 
ép egészséges feltétlen megbízható 
és alkalmazkodni tudó fiú, 400—450 
korona évi mellék keresete van. 
Havi fizetése egyenlőre 20 korona 
és ellátás. Sürgős ajánlatok Füzy 
Vilmos postamesterhez Rózsahegy, 
Fonógyár, Liptómegye,

Igen jókarban levő, alig használt 
kitűnő hangú. cimbalom és egy 
garnitúra szalonbutor jutányos áron 
eladó. Cim a kiadóhivatalban.

Pártiban vettem több száz vég 
hímzést és maradék rumburgi vász
nat, melyet nagyon olcsón árusít 
mig a készlet, tart Vermes áruháza.-

Egy csinosan iiutorozott szoba
Kossuth-u. . 20. , sz. alatt azonnal 
kiadó. : ' ' :
- Egy - földszintes,- jókarban levő 
cserépzsindeles ház, öt szöbával és' 
két konyhával kedvező feltételek 
mellett eladó. Reseta János-utca 7. 
szám alatt. Bővebbet ugyanott.

Kereszténynek ‘.való . jőforgalmu 
szatócsüzlet Fejérniegyében, a köz
ség legjobb helyén " betegség miatt 
szabadkézből eladó. 'Cím á kiadó
hivatalban. ’

összes fA hányfB ^éldM ^'ia^
ható.

, Bolanden regényei az ■ Ullmann-
trafikban, megtekinthetők. - 20 kötet
ára 50 korona. .

Az „iszkaszenígyörgyi“ 
uradalom kertészetében 
különféle „díszcserjék, 
bokrok és fenyőfák, cse- 
métek|, valamint kúszó 
'jés|bokorrózsák“ nagy 
mennyiségben s jutányos 

iJárban kapnátok.
Posta és vasút MOHA. 

Telephon MOHA 2.

Óriási választék 

HÚSVÉTI

30, 50, 70 filléres 
és I koronás üvegekben

STEINER BÉLA
|  drogériájában, Kossuth u 7.

MAGYAR KIRÁLY szálloda
. étterem és kávéház teljesen átalakítva 

és berendezve ál! a  nagyérdemű hely
beli és vidéki közönség rendelkezésére.

Elsőrendű konyha. Figyelmes kiszolgálás. 
Tiszta és jutányos szobák.

Különös súlyt fektetek konyhámra. Állandóan 
— csopaki és öreghegyi borok. —

A fővárosban elsőrendű üzletemben éveken át 
szerzett tapasztalatimat óhajtom itt is érvénye
síteni, hogv vendégeim legkényesebb ízléseinek 
is megfeleljek. A nagyérdemű közönség támo- 
— gatását kérve maradtam tisztelettel —

1 K L L a j o s
------- szállodatulajdonos és vendéglős.---------

—  Esténkint elsőrendű zene. —

Éremmel kitüntetve!
Pécsi országos kiállításon 1907.

Z o n g o r á k !
_  PIANIN0K! — HARM0NIUM0K!
2  A leghíresebb bécsi gyárosoktól: 

EHRBAK, FÖRSTEK, STENGL,
=  HOFMANN és GSERNY, stb.
«  Állandóan nagyraktáron vannak bármilyen
S  H A i ^  o i  o Z E R E K ,

részletre és bérbe Is kaphatók legolcsóbb árak 
mellett -

Zongorák 
Pianiaók 
Harmoniomok 
Cimbalmok (U
Cimbalmok pedállal 130

10 évi jótállással.____
Javítások ' és j hangolósökfa leQ- 

|utányo8ibbanc8zWJzöltétnek.

H Ü i J H i l o N !
Dunántúl " legnagyobb m 

. bangszerkészitö telápe. ^ 

Ko$8uth-u.lósSimor-u.37.s
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